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VALAMI TÁRSADALMUNKBÓL. 

Jeleztük a múlt alkalommal azon 
kasztszellemet, mely az erdélyi részekben 
úgy áthatja a társadalmat, mintha csak 
Indiában a hinduk között volnánk, s a 
Mánu-törvénykönyv szerint szerveztük 
volna társadalmunkat. Felemlitők ennek 
egyik beszédes példájaként a kolozsvári 
hat kaszinót, mint a társadalmi osztály- 
különbség egyik megtestesitőjét. 

Minden habozás nélkűl ki merjük 
mondani, hogy ebben leginkább az erdé- 
lyi aristocratia a hibás. A hal a fejétől 
rothad. Erre azt mondhatják ugyan ari- 
stocratáink, hogy hagyjunk nekik békét, 
ők a nélkűl, hogy másokat sértenének, 
más dolgaiba avaikoznának, nyúgodtan és 
csöndesen elintézik saját űgyeiket a ma- 
guk körében. Ha ők nem bántanak sen- 
kit, miért bántja őket más? Ha ők el- 
férnek másoktól, miért nem fér el más 
tölük ? S ez igaz is. Csakhogy más ol- 
dalról tekintve a dolgot, mi azon szerény 
véleményben vagyunk, hogy a főúri osz- 
tályra, mint mindenütt, úgy nálunk is 
társadalmi és politikai hivatás nehezedik, 
a múlt és a közérdek bizonyos kötele- 
zettségeket ró reájuk, mely elől egy a 
hazában lakó és hazafias osztálynak ki- 
térnie nem lehet. Az aristocratia, ha akar, 
ha nem, sokban példaadója a társadalom- 
nak, öltözetben, háztartásban, gyermekei 
nevelésében tényleg őket útánozza a jobb 
módú középosztály. Ez lehet hiba, fő- 
urainkra nézve talán sértő is, de igy 
Van, s aristocratáinknak csak hazafiság- 
ból is számolniok kell a felelősséggel, a 
mely irányban az utánuk induló társa- 
dalmat vezérlik. E vezérletnek csalhatat- 
lan befolyása látszik meg közűgyeinken is. A mig egy Wesselényi, Bethlen Já- 
nos, Kemény Dénes, gr. Teleki Domo- 
kos, Mikó nem találták magukra nézve 
lealázónak kezet fogni a polgári osztály- lyal, körükben forgolódni, eszméiknek 
propagandát szerezni, aztán élére állani aA mozgalomnak és diadalra is vezetni, addig testtel-lélekkel állott mindenki a 
közügyek szolgálatába, s osztálykülönb- 
sSég nélkűl vittek ki nagy dolgokat; csi- 
nálták az 1834-iki országgyülést, létre- hozták az uniót, teremtettek muzeumot, sSzinházat, hatalmas erdélyi gazdasági 
egyesűletet. 

. Mióta azonban e csillagok letüntek, aristokratiánk is jobban elszigeteli magát, közéletünkben nem vesz részt, s példáui ze 

A KELET TÁRCZÁJA. 

Anya és leánya. 

Írta: 

Bentzon Thb. 

Második rész. 

(Folytatás.) 

VII. 

A tiltott bizalmasság a két lányka 
közt fennállt mindazon napig, midőn Or- feuilné alkalmasint úgy találván, hogy harmadik leánya eléggé jártas már az idegen nyelvekben, hazavitte őt Despreux- 
hétől; sőt még azontúl sem szűnt meg 
cgészen, mert Denise egy komorna kisé- tetében elment időről-időre meglátogatni 
légi társnőit, kik között Georgette min- dig be lett olyankor szólitva a társal- góba. 
elel EÉs igy e páratlan, kiváló barátnő 

Öl csaknem annyit hallottuk kis hú- gocskámat beszélni, mint azelőtt. 
kKezd már a világba járni, - di Georgette anyjának, - úgy lát- 
Ik, hogy ha az ember kimegy az inté- zetből s nagy leánynyá szokott járni, tató. 

lett, társaságokba 
a , és hogy ez nagyon múlat- 

ne is elviszesz majd akkor engem, mde mama? Denise mind elmondja ne- em azon előkelő házakat, hol tánczolni szokott. M 
szerezzünk 

i is meghivót kell hogy oda 
majd. 

t egész i ér rale befüggtek gészen új érzés, melyek 

Jához való 

egy- az Orfeuil kisasszony család- 
visszatértével ébredt fel csak- 

1880. 
Kolozsvártt, mely tudvalevőleg az erdélyi 
aristokratia székhelye, a város közügyei- 
ben, a képviselőtestületben egyetlen aris- 
tocrata sem vesz tevékeny részt. Az elő- 
dök nagy példáját követve, közérdekben 
munkálkodni és áldozni, épen azok kö- 
rében, a kiknek idejök, szellemi és anyagi 
tehetségük volna reá, kiment a divatból. 
S ne tagadjuk, még ezt a divatot is egész 
odaadással követi a polgári osztály. Nem- 
csak a vezérek, hanem a közkatonák is 
kidültek, szétzüllött a hadsereg, a köz- 
ügy harczosainak nemes gárdája. 

Ha magyar embernek csak élni kell, 
szántani és vetni, lovagolni és szinházba 
járni, hát akkor mindegy, ha nem is baj- 
lódik más vele, ha azonban társadalom- 
nak tátongó sebei vannak, a világtól el- maradott haza millió és millió kéz önfel- 
áldozó munkája után kiált, hogy egy egész nemzet megmenthető legyen a jövőnek, akkor méltán megvárhatja az ország azok- tól, kiket őseik hagyománya a társada- 
lom élére helyezett, hogy elől járjanak a 
jó példával a munkában. 

Elszigeteltséggel éz merev kasztszel- 
lemmel, ezt ha akarnák sem tehetnék... 

Csak a társadalmi érintkezésre tér- 
vén ismét vissza, a fővárosnak is van úri 
kaszinója, de nemcsak ugynevezett urak 
számára. Egyetemi tanárok , művészek, 
ügyvédek is fordulnak meg ottan. Nekünk 
sokszoros érdekünk volna, hogy csekély 
meglevő erőinket közös czélra egyesitsük. 
Kolozsvárnak és az erdélyi részeknek 
sokszoros szüksége volna egy irányadó 
közvéleményre, mely ha valamit Kolozs- 
vár és az erdélyi részek javára kimond 
és elhatároa, bevégzett ténynek legyen 
mondható. Olyan közvéleményre, melyben 
a társadalom nyomatékkal biró erői ré- 
szesek, s a résztvevők üdvös társadalmi 
intézmények megvalósitására egymással 
karöltve kellő hatással működnek. 

Az erő és anyag nálunk meg volna 
hozzá, de szinte nem merjük kimondani, 
hogy ezen közvélemény és actió létreho- 
zatalára a „kolozsvári kör" és „úri ka- 
szinót együttesen volna hivatva. Tudo- 
mány, világlátottság, hazafiasság és intel- 
ligentia az összes erdélyi részekből leg- 
inkább e két pontban összpontosul. De 
oly régi, s annyira merev nálunk az osz- 
tálykülönbség, hogy a nevetségessététel 
veszélye nélkül azok előtt, kiket érdekel, 
talán beszélni sem lehet e két testület- 
nek egyesitéséről. Ez azonban egyátalán 
nem bizonyiték a mellett, hogy az eszme : 

helytelen, s hogy az erdélyi részeknek és benne Kolozsvárnak ne volna szüksé- 
ge egy tekintélyes irányadó központra, 
hol űdvös eszmék és ezeknek megvalósi- tói teremjenek. Ha élet van még bennünk, s életre vár az erdélyi részek lakóssága, 
a jövő bizonyára meg fogja oldani e kép- 
telenségnek látszó eszmét is. 

Addig is azonban az életrevaló ko- 
lozsvári körnek volna hivatása reformá- lólag lépni fel Kolozsvártt a kasztszel- 
lemmel szemben, s legalább megkisérteni 
két más körrel való egyesűlését. Erről 
azonban ismét csak a jövő alkalommal. 

KÜLFÖLD. 
Különböző közlemények szerint, melyek 

Konstantinápolyból érkeznek, az angol kormány állitólag ily terv szerint fogja szorgalmazni a 
török birodalom teljes átalakitását : 

BELFÖLD. 
Háromszék, május hó 22. 1880. 
(Háromszéki egyet más.) 

(Vége.) 

Ha az a czél az illetékes körökben, hogy 
ezen város 4 százados önkormányzati joga el- 
vétessék, miért nem mondják meg őszintén, nyil- 
tan, miért engedik, hogy igy senyvedjen s las- 
sanként menjen sirjába. 

Pedig erre nem érdemes a város már csak 
határszéli fekvésénél fogva is, egy ilyen erős 
iparos várost, ha nem lenne is, teremteni kellé- 
ne, nemhogy a meglévőt, helyzetének, állásának 
félreismerése miatt, önzők érdekében tett szolgá- 
lat fejében meghalni engedjék. 

Nem tudom eléggé ajánlani Kézdi-Vásár- 
hely munkabiró ifju képviselőjének, hogy e vá- 
ros helyzetét teljes világitásban tüntesse fel a 
belügyminiszter ur ő nagyméltósága előtt, ki ha 1. Alakittassék egy nemzetközi pénzügyi bizottság. 2. Alakittassék egy jó, szabályszerüen meghatározandó számu csendőrség a közbizton- 

ság föntartására. 3. Állittassék össze egy kabi- 
net a következő tagokból : Kheireddin, Savfet, 
Mahmud Nedim, Sadyk, Aehmed Vewfik, Mehe- 
med Kusdi és Said pasákból. 4. Albánia, Thes- 
sália, Epirus, Macedonia és a drinápolyi vilajet 
számára adassék önálló közigazgatás. A „Frem- 
denblatt egy távirata külön azt mondja, hogy 
Karatheodory pasa visszalép az államszolgálatba 
s Savas pasa helyét veszi át, mig ez Muzurus 
pasa utódjának menne Londonba. 

Egy további részlet szerint a Berlinbe ösz- 
szehivandó utókongresszuson egy bizottság ösz- 
szeállitása mondatnék ki, mely megalakulván 
Konstantinápolyban ülne össze s ott a portát a 
föntebbi reformok keresztülvitelében támogatná. a 

A berlini konferenczia, mint ma 
jelzik, csak az esetre jő létre, ha a porta nem 
hallgat a hatalmak követelésére. E követelések 
megállapitása, a portára gyakorlandó presszió 
iránti megegyezés képezi móst tárgyát a kabi- 
netek közt folyó levelezésnek, mely az angol 
kabinet május 4-iki jegyzéke folytán indult meg. 
E jegyzékben foglalt javaslatot, mely azóta a 
görög kérdésre vonatkozó javaslattal egészitte- 
tett ki (valószinüleg a legutóbb emlitett második 
angol jegyzék által), Olaszország, Orosz- és Né- 
metország, mint ma jelentik, már elfogadta. 
Ausztria-Magyarország már előbb hozzájárult az 
angol javaslathoz. Francziaország is beleegye- 
zett, s a közelebbi napokban már megtörténik a 
tervezett kollektiv lépés Konstantinápolyban az 
ottani nagykövetek által szerkesztendő együttes 
jegyzék átnyujtása által. 

zexm 
saxreza 

nem egyidejüleg a Georgette szivében : 
a vágy, hogy ő is kiléphessen már az 
intézetből s társaságokba mehessen, hol 
találkozni fogna Denissel, és rögtön tá- 
madt előttünk kimagyarázhatlan jó indú- 
lata Thymeral iránt. 

Kérdezősködött felőle, mit eddig seha 
sem tett, és annyira ment, hogy még pa- 
naszkodott is a miatt, hogy mostanság 
soha sem jő a házhoz a szűnnapok alatt, 
midőn ő is otthon van. 

Villardné valóban, nevekedő leánya iránti elővigyázatból, melynek helyes vol- tát Thymeral is belátta, távol tartotta 
barátját e napokon a háztól. Ez annyira 
váratlan megjegyzés nagyon meglepte őt. 

Meglehet, azt hiszi, hogy tán al- 
kalmatlan lesz nekünk rővid együttlé- 
tünk alatt, s aztán régebben épen nem 
szeretted őt, a szegény Thymeralt.. 
Alkalmasint visszaemlékezik erre. 

- Azt nagyon sajnálnám, - felelt 
élénken Georgette, - ha nehezteltem reá 
néha, csak azért történt, mert nem ismer- 
tem jól, hibásan itéltem meg... Akkor 
oly kicsiny voltan még! Most ellenke- 
zőleg, nagyon örülnék, ha láthatnám őt. 

-Es szabad kérlezni, mi változ- 
tatta meg ily tökéletesen iránta táplált 
véleményét? - kérdeztem odavetőleg. 

- Oly egyén okozta azt, kiben tel- 
jesen bizom, és kit nagyon, nagyon sze- 
retek... IÍgy szólva, azt hiszem, meg is 
neveztem már őt. Denise az. 

- Hogyan! kiáltott fel Villard- né, - ő ismeri Thymeralt ? 
Ugy látszik, igen... Denise min- 

den szerdán el szokott menni dolgozni a szegények számára Thymeral úr nagy- nénje, Brisnay asszonyhoz, egy öreg ke- 
resztes hölgyhöz. Brisnay asszony, ki kü- 

Ki tudja?.. 

megismeri a helyzetet, tájékozva lesz az ügyről, 
nem hisszük, hogy megengedje, hogy hátame- 
gett miniszteri tanácsosok a sirba vigyék e vá- 
rost, melynek a multban a haza iránt tett szol- 
gálatai miatt oly kiváló érdemei vannak, s a 
mely mint iparos város most is az államháztar- 
táshoz több mint 130,000 forint adóval járul. - 
Erre különösen fel is hivjuk a t. képviselő s bel- 
ügyminiszter ur kiváló figyelmét. 

Nagy készületek vannak mindenfelé Há- 
romszéken, az egyházkerületi közgyülésre s az 
ebből kifolyó püsnöki vizsgálatra, egyes egyhá- 
zak mint egyházmegyek vendkivüli előkészületet 
tesznek mindenfelé, sőt a kommunitás, a Rikán 
belőli négy egyházmegye közös testülete egy 
kíváló meglepetésben kivánta részeltetni az egy- 
házkerületi közgyülést, a mennyiben egy szerve- 
zeti javaslaton törte bölcs fejét, nem kevesebbet 
akarván, minthogy a kommunitás másodfoku bi- 
rósággal ruháztassék fel közigazgatási és igaz- 
ságszolgáltatási egyházi ügyeinkben és pedig 
azon szándékkal, hogy az inditványozók válasz- 
tassanak be okvetetlenül e másodfoku biróság 
tagjaiul, vagy más szavakkal csináljunk Rikán 
belőli második püspökséget Erdélyben H.... 
végen székhelylyel. - Azonban ezuttal még nem 
tálaltatik fel a közgyülés asztalára, átlátván ma- 
gok a szakácsok is, hogy még nem megemészt- 
hető ez a rá kleves, ezért kiküldötték a négy 
egyházmegyéhez, hogy több szakács készitse el, 
csakhogy be ne teljék a közpéldabeszéd rajta : 
„80k szakács elsőzza a levestt. Azonban ha ez 
megtörténnék is, tudom az egyházkerületi köz- 
gyülés bölcsessége helyrehozza, ugy megpapri- 
kázza, hogy az illetőknek nyelvét nagyon meg- 
csipi s nem lesz kedvök e másodfoku biróság 
asztalához leülni. 

Kézdi-egyházmegye a napokban tartotta ta- 
lönben vén kisasszony, minden idejét az- 
zal tölti, hogy házasságokat igyekszik 
létrehozni, - tette hozzá nevetve Geor- gette, - Denise számára is már több 
rendbeli jó partiet ajánlott fel, de Denise 
nem akar férjhez menni. 

Es Georgette e szóknál összeszori- 
totta ajkait, oly ember tekintetével, ki egészen büszke annak tudatában, hogy titkot biztak reá, de ki ég a vágytól e 
titkot másokkal is közölni. 

- Soha?... Soha sem megy férj- 
hez?... 

- Ah! minő gondolat!.. 
tem alatta csupán, hogy csak ahoz fog 
nőűl menni, ki megnyerte tetszését, és 
ez pedig nem igen siet figyelembe venni 
őt. Fogadom, hogy már eltalálták, ki ez 
a valaki ? 

- Talán Thymeral volna ? 
- Oh! - kiáltott fel Georgette, 

kezeivel tapsolva, - ön valóságos bo- 
szorkány, mert én igazán nem mondtam 
meg! Mindketten tanúim, hogy nem mond- 
tam meg nevét!... Hanem most, miután 
már tudják... De nemde mily csodála- 
tos az egész? Thymeral oly vén lehet 
már!... Nó, miután már tudják, segitse- 
nek érettem ezen a szegény Denisen 
kissé. Meglehet, hogy Thymeral úr, ki 
mindig oly szórakozott, meg sem nézte 
őt a többi lánykák között.. Mig hogy 
ha önök egész egyszerűen igy szólnának 
hozzá: Ekis lány ott melletted, kire 
űgyet sem vetsz, s őt észre nem véve, 
haladsz el előtte, egy drága kines...- 

Azt ér- 

és hizelgett neki, merőn maga elé te- 
kintve, összevont szemöldökkel, némán 
simogatta leánya haját. Ép oly kellemet- 
len érzés fogott el, mint a milyen őt lát- 
szék kinozni. Szerencsétlen anya, kit le- 
ánya egyetlen szava képes megpiritni... 
mennyire szántam őt!... 

- Te sokkal jobban elmondhatod 
azt neki, - szólalt meg végre Villardné 
ama kétségbeesett biztossággal, mely a 
nőknek többnyire segélyére jön a válsá- 
gos nehéz helyzetekben. 

Jövő vasárnap, miután óhajtod, itt 
fog ebédelni Thymeral úr. 
- Alh! azt soha sem merném tenni! 

- kiáltott fel Georgette mélyen elpirúl- 
va, - és aztán az által elárulnám előtte 
Deniset ! 

Ennek daczára azonban a következő 
vasárnapon egy bizonyos pontig mégis 
csak merészkedett elmenni Georgette kis- 
asszony. En is jelen voltam az ebéden. 
Thymeral igen szivélyes volt Georgette 
irányában, vidám bókokat mondott szép- 
ségére, s tréfa- és ingerkedéssel törte 
meg a jeget köztük, annyira, hogy Geor- 
gette is az övéhez haszonló vidámsággal 
kezdte el boszantani őt, azt állitván, hogy 
a nélkűl, hogy látná, értesitve van min- 
den tette- és mozdúlatáról... 

Oh! hasztalan tiltakozik a tündér- 
nő... Hogy ezt bebizonyitsa, elbeszélt 
neki egész sereg apró gyermekes ese- 
ményt, melyek többé-kevésbé reá vonat- 
koztak, s melyek a Brisnay asszony sza- 
lonjában folytak le. 

.nem ébred-e fel figyelme? 
O véleményedre sokat tart, kedves ma- 
mám, hisz oly régen ismerjük már őt! 
Kisértsd meg, kérlek szépen.. 

Villardné, mialatt Georgette beszélt ] 

- Ej! ej! - szólt Thymeral - 
minő kémet küldött ön nyomomba, hogy 
kifürkéssze lépteimet?... Nagyon ki- 
váncsi vagyok tudni. 

(Folyt. köv.) 

Kolozsvár, szerda, május 26 
vaszi rendes közgyülését ; több tárgyai között 
igen fontos volt az egyházmegyék kikerekitésé- 
nek tárgya, melyben hosszasan tartó tanácsko- 
zás után, a méltóságos igazgatótanács tervjavas- 
lata elfogadtatott, határozatra emeltetett, csak 
hárman szavaztak a statusguo fentartása mellett. 
Azonban furcsa esemény történt e határozattal 
szembe, a folyó hó 20-án tartott rendkivüli egy- 
házmegyei közgyülésen. Találkoztak olyan kép- 
viselők, kik az első gyülésen nem lévén jelen, a 
már elfogadott, kihirdetett és jogerőre emelke- 
dett határozat ellen most ellen-folyamodást ad- 
tak be, s ezt tárgyaltatni is kérték, s az elnöki 
bölcsesség a „re assumczió elvénél fogva hajlan- 
dó is volt tárgyalásra kitüzni, s tán uj határo- 
zatot is hozatni, hogy legyen mi felett nevessen 
az utókor a kézdi-egyházmegye bölcsessége fe. 
lett. Azonban eddig még se mentek a böles atyák 
a nevetségesben, csak tudásul vette a mai jegy- 
zőkönyv, utasitván az illető resoltans képviselő- 
ket, hogy mint magán emberek kiadhatják fo- 
lyamodásokat a kerületi közgyüléshez, hogy e 
fontos kérdés tárgyalásánál figyelembe vétethes- 
sék e maradó képviselők folyamodása. 

Furcsa és szokatlan eljárás, de biz' az meg- 
történt s meg is irtam e becses lapoknak, hogy 
más egyházmegyék is tanuljanak e bölesességből. 

E rendkivüli közgyülés választással is fog- 
lalkozott. A nemrég meghalt Vitályos György 
közügyigazgató helyett választatott közügyigaz- 
gató, és pedig elválasztatott, a mint hallottuk, 
Jancsó Ferencz 8 szótöbbséggel Zoltáni Elek 6 
votuma ellenében. Mivel pedig ez az uri ember 
mind a köz-, mind a házassági törvényszéken bi- 
ró volt, megválasztásával két hely ürült meg ha- 
zassági és köztörvényszéki birói szék, az elsőre 
elválasztatott Benedek Ignácz, az utolsóra Ko- 
vács Károly. 

Nem tudom tudja c kézdi-egyházmegye 
közgyülése, mit teszen a köztörvényszék s mi 
kötelessége van e törvényszék birójának. Nem 
tudom, tudja-e, hogy e törvényszék hivatva van 
gyakran itélni a pap, kántor és megyebiró élete 
és halála felett, tudja vagy nem tudja, de meg- 
választotta köztörvényszéki birónak Kovács Ka- 
roly alsó-ecsernátoni papot. „Risum teneatis.... 
Hol maradtál apostoli bölcsességgel, törvényis- 

....... 

merettel biró Zaizon István felső-tarjai pap ? 

öreg barátom. Jobb is nekünk öregeknek szépen 
otthon megvonni magunkat a sutban e fiatal óriá- 
sok előtt, kik hivatva vannak kézdi-egyházme- 
gyét ennyi bölcsességgel és tapintattal kormá- 
nyozni. 

Már csak végül megirom azt is, mit egyik 
ügyvéd barátom tudatott, hogy a hires deligált 
kézdi köztörvényszék meghozta az országosan 
ismert borosnyai pap-választásban hires itéletét 

Salamon Ferencz emlékbeszéde 
Horváath Mihályról. 

Jeles férfiak munkálkodásának csak akkor 
vagyunk képesek igazságot szolgáltatni, ha is- 
merjük a viszonyokat, melyekkel küzdeniök kel- 
lett, s épen azért elhunyt jelesünk Horváth Mi- 
hály müködését sem lennénk képesek megérteni, 
ha át nem helyezzük magunkat az 1848-at meg- 
előzött korszakra; mert bár életfájának termé- 
keny koronájáról a mostani nemzedék szedte és 
szedi a legszebb gyümölcsöket, de a talaj, mely- 
ből e fa erejét szivta a 30-as és 40-es évek 
korszakára esik. 

A felolvasás itt hosszasan s behatón ismer- 
teti az emlitett korbeli történetirást, azon követ- 
keztetésre jutva, hogy eme kor inkább ellensé- 
ges áramlatu volt a valódi historiai felfogással, 
holott sohasem lesz vala nagyobb szükség a 
mult tapasztalásaira, mint épen akkor. A 20-30. 
as, sőt a 40-es évek első részlete is a historiai 
irodalom szünetelése korának nevezhető. Majd 

ismertetve Buday, Péczeli József, Fejér György 
s mások történelmi munkásságát, áttér a felol- 
vasás tulajdonképeni alakjára, e kor egyik ki- 
váló férfiára, Horváth Mihályra. A történelem 
ékesenszóló tanára volt ő, de nem a történészek 
nyernek tőle buzditást, hanem kitünő költők 
nyernek inspiratiót előadásaiból. 

Horváth történetirodalmi munkásságában 
egyfelől a magyar dicsőségnek egy, mondhatni 
praehistoricus világbirodalmat akar meghóditani, 
másfelől régi oklevelek száraz közzétételére szo- 
ritkozik s egyes kisebb kérdéseket derit föl. Az 
akadémia, mely e korszakban nagy s hasznos 
müködést fejtett ki, kitüzte a pályazatot „Váro- 
saink története" és „Az ipar és kereskedés tör- 
ténetet czimü kérdésekre. Az első kérdésre első 
izben nem pályázott senki. A második pályázat 
szerencsésebb volt, s az 1836-ban méltatott egyik 

pályamun ka egy eddig ismeretlen nevet hozott 

Ugylátszik, hamar sietnek téged eltemetni 



és pedig egyhangulag t. Bede János urat, de- 

elarálja borosnyai papnak. Egyhangulag annyi- 

ban, hogy csak egy ember, egy fiatal óriás ta- 
nulmányozta az adatokat s az ő szakálára rá 

mondták az ámont. Nem tudjuk igaz-e, de ugy 

hallottuk, hogy t. Székely János kézdi-vásárhe- 

lyi ref. pap ez itélet ellen ellenvéleményt adott 
be, ha igaz lenne, miben azonban kételkedünk, 
felhivjuk rá a közfőtörvényszék figyelmét, ha 

ugyan vissza nem vonta most is ellenvélemé- 

nyét, mint a dálnoki hires gazdálkodás ügyében 

jelentett ellenvéleményt a papi fejedelem egy 

kézszoritására visszavonta. 

Már végzem, ne türelmetlenkedjék t. szer- 
kesztő ur, hisz a rossz legalább sok, igérem, 

hogy ezután ha rosszabbat is, de rövidebbet fo- 
gok irni. 

A Széchenyi ünnepély. 

A lánezhid-tér tegnapelőtt valóban megle- 
pő ünnepi diszben állt. Nem volt ház, melyet 

több lobogó nem diszitett s melynek ablakaiból 
szőnyegek alá nem függtek. Némely épület di- 
szitése igazán ünnepi volt. Az akadémia homlok- 
zatát zöld fűzérek fonák körül, hasonló diszben 

állt szemben vele a régi Lloyd épűlet, most a 

kormánypárt klubjának helyisége, a Diana-fürdő 
minden ablakából lobogók függtek alá; legimpo- 

zánsabb volt mégis az Európa-szálloda, a szobor 

irányában, melynek homlokzatára a Budapesten 

székelő konzulok mindenike elküldé saját lobo- 
góját és államaik czimerét. Ez épület első eme- 

lete különben az ő számukra volt lefoglalva; on- 

nét nézték a konzulok az ünnepélyt. A szálloda 
előtt tribune volt, a közönség számára, szemben 

ezzel a Dunagőzhajózási-társaság pavillonjának 
teteje szintén tribunné alakittatott át a közönség 

számára. . 
A küldöttségek tribunje a bekeritett téren, 

szemben a szoborral állt, közvetlenül ez előtt a 
király képviselőjének, József főherczegnek bibor- 

sátora. A bekeritett tért árboczok vették körül lo- 

bogókkal. A dunagőzhajózási társulat árbocain 

szintén ott lengtek a lobogók, valamint valameny- 

nyi hajók tele voltak lobogóval. 
A közönség már kora reggel kezdett gyü- 

tek meg, elől a király képviselőjével, József fő- 
herczeggel, kit a közönség lelkesen megéljen- 

zett; a főherezeggel jött Coburg herczeg és neje 
Clotild herczegnő s a többi előkelőségek. 

Lónyai Menyhért gróf elfoglalva az elnöki 

széket, a közgyülést kitünő megnyitó beszéddel 
nyitotta meg. Mindenek előtt üdvözlé a király 

képviselőjét, József főherezeget, s megemléke- 

zett az akadémia első ülésére, melynek megnyi- 

tásán a főherezeg dicsőült atyja József nádor 
szintén jelen volt. 

Azután áttér Széchenyi nagy alkotásainak 

méltatására. Beszédét ezzel zárta be: 

Széchenyi emlékének szentelt e napot mél- 

tóbban meg nem ünnepelhetjük, mint ha mind- 

nyájan, kik át vagyunk hatva irányának és tö- 

rekvéseinek igazságától, követjük a nagy elhunyt- 

nak azon sokszor ismételt szavait. „Fogjunk ke- 

zet, vessünk vállat vállhoz, - emeljük magasabb 

és diszesebb polczra a haza jó és igaz ügyét"; 

s emlékezzünk meg arról, mire ő bennünket oly 

komolyan szeretett figyelmeztetni, hogy „a föl- 

emelkedési erő saját magunkban van és hogy a 
nemzetnek önfentartási és kifejlődési küzdelme 

oly gyönyörteli látvány, mikép nincs a világon 

ae 

telt; az akadémikusok kevéssel tiz előtt jelen- küzdött szabadságáért. Legyen áldott emléke- / 
zete 

Ezután Franknói Vilmos főtitkár olvasta 
fel a titkári jelentést. Horváth Mihály r. t. fölött 
Salamon Ferencez emlékbeszédét, melyet főbb 
vázlataiban alabb közlünk, Szász Károly általá- 
nos tetszés közt olvasta fel. 

Végül Lónyay Menyhért gr. elnöki zárszó- 
val berekeszté az ülést, - még egyszer zajos 
éljen hangzott fel s József főherezeg távozott. 
Ekkor már a terem ajtai mind bezárattak s ad- 
dig a közönség nem távozhatott, mig a főher- 
ezeg a szobor előtt a számára ftelállitott sátorig 

nem jutott. 

A Széchenyi-ünepély tulajdonképi pompaja 
a szabad ég alatt fejlett ki. 

Tizenegy óra tájban élénkülni kezdett a 

disztér. A szobrot és talapzatát még tarka lepel 
födte; tüzoltók sűrögtek körülte, igazitva a köte- 

leket, hogy gyorsan és ügyesen sikerüljön a bu- 

rok lehullása. A talapzat alján már ott diszeleg- 

tek a koszoruk, óriási, aranybetüs szalagjaikkal. 
A szobor alatt közvetlenűül hevert József főher- 

ezegnek és nejének, továbbá Koburg herezeg egy 
nemzeti szalagu koszoruja, mig a lépesőzeten 

nagy bársony vánkoson Budapest főváros gyö- 
oly aljas kedély, melyet ily jelenet rokonszenvre 
ne melegitene. 

E nagy, nehéz, sok küzdelemmel és önle- 

győzéssel s következetes munkássággal járó fel- 

adatnak meg fog-e felelni a nemzet ? Én hiszem, 

hogy meg fog felelni; - mert láttam, mily ko- 

moly elhatározással és következetességgel tudott 

nemzetünk a legnehezebb időkben azon űgyek- 

ben, melyektől létét függni vélte, együttartani, 

jogai védelmében állhatatos maradni. A mint a 
nemzet meggyőződik azon igazságról, melyet 

Széchenyi hirdetett, hogy az a nemzet, mely 

anyagilag folyton sülyed, s évről-évre szegényebb 

lesz, előbb-utóbb függésbe jő, és elveszti önálló- 

ságát s szabadságát, - azonnal ellenállhatlan ha- 
talommal és egyesült erővel fogja a jobb jövőt 

biztositó eszközök alkalmazását követelni és fog 
annak kivitelére egyesülni. 

nyörü babérkoszoruja feküdt. Szemben a szobor- 
ral szines oszlopocskákon nyugvó, piros diszi- 

ván. A másikon: Gróf Széchenyi Istvánnak 
emelte a hálás nemzet 1880-ban. 

A leleplezés után Pulszky a lépesőzetre lé- 
pett s erős haungon mondá el beszédet. Beszéde 
közepén a szürke égből rövid zápor kezdett zu- 
hogni, mely azonban nem sokáig tartott, s vége 

ky beszédéből egy részlet igy hangzik : 
Fenséges főherczeg, ő cs. és apostoli kir. 

Fenségének ez alkalommal helyettese, s az egész 
hazából idegyült tisztelt közönség ! 

Nagy férfiak teszik dicsővé hazájokat, s 
ha a nemzet mélyen érzett háláját azáltal fejezi 
ki, hogy nekik emléket emel, nem őket dicsőiti, 
banem önmagát. Midőn gr. Széchenyi István- 
nak, hazánk nagy fiának, kit már életében a 
legnagyobb magyarnak nevezték el kortársai, 
emléket emelt a nemzet, nem adhatott semmit 
az ő diesőségéhez, csak a hala adóját akarta 
leróni, melylyel iránta tartozik. 

Harminezkét év mult el azóta, hogy a nagy 
hazafi a közpályáról letünt, ötvenöt éve, hogy 
e nagy közö ség nevét hangoztatni tanulta. Csak 
rövid huszonöt évig tartott egész nyilvános éle- 
te s mégis eltörülhetetlen azon benyomás, me- 

felé ismét derültebb időnek engedett tért. Pulsz- 

belyét a künn maradt nép foglalta el, mely sie- 
tett közelről megszemlélni a szobrot és koszoru- 
it. A Ferencz József-ter az egész délután folya- 
mában a kiváncsiak zarándokló helye volt. 

Az erdélyi romaán jogászok kervenye 
a birtokrendezési törvényjavas- 

rat ellen. 
(Vége.) 

Tudjuk azonban azt, hogy a volt földes- 
urak urbéreseiknek átjutott birtokaikért ép ol 
dúsan lettek kárpótolva, mintha ezen urbérisé, 
gek rendezve lettek volna; tudjuk, hogy ezen 
kárpotlási összegek után rendszeresen fizette és 
fizeti az ország részökre a kamatokat de emel- 
lett tudjuk azt is, hogy a volt földesurak része- 
sülnek a szabályozások által azon előnyben, 
hogy a szolgalmi jogok megszüntetésével nyert 
erdő és legelő területeket tetemesen értékesithe- 
tik; a tagositás által pedig abban, hogy na- 
gyobb kiterjedésü birtokuk összesittetvén, a mel- 
lett hogy annak bécsértéke nagy mértékben 
nő, - abból bővebb jövedelmi forrást is nyer- 

lyet a nemzet jellegére tett, s melyet a történe- 
lem még inkább megörökit, mint ezen szobor, 

tésü sátor állt, emelvényén négy bársonyszékkel 
és kis asztalkával. 

Pont 12 óra volt, midőn a fölhangzó éljen- 
zés jelezte, hogy József főherczeg elhagyta a palo- 
tát. A főherezeg Klotild főherezegnővel folytonos 
éljenzés közt lépett a sátorba, őt követte Koburg 
Agost herczeg, majd Koburg Fülöp herczeg és 

neje, végre a fenséges vendégek kisérete. Nyáry 
b. főudvarmester, a miniszterek, a horvát bán, 

az akadémia elnöke, Andrássy Gyula gróf, Sza- 
páry Antal gróf, Haynald, östb, kik a sátortól 
jobbra-balra helyezkedtek el. A sátor alatt József 

főherczeg jobbján Klotild főherczegnő (drap selyem- 
ben) űlt, mellette Koburg Fülöp herczemmnizett stráf 
baltelől Koburg herczegy 4.7 :szere főlülit, mig 

szssltü, lék Felyemben) széke 
Az a nemzet, melynek emelkedéseért Szé- 

chenyi lelkesűlt egész életét áldozá, nem le' 
hogy elfeledkezzék azon igazságy le ,. munet, 

detett: a mely nép mass- melyet hir- 

lekezni emazkor al voltak fog- 

, a tribunök máar kuenmt - 

lalva. A házak ablakai mind tele nézővel, sőt a 

háztetőkön is emberek álltak, kik a leleplezési 

ünnepélyt szemlélni akarták. A rendet a lovas 

és gyalog rendőrökön kivül az egyetemi ifjuság 

tartotta fenn. 

A főméltóságok, a küldöttségek tiz óra felé 

érkeztek kocsikban és gyalog. Legtöbben disz- 

magyarban voltak, rendjelekkel. Különösen fes- 

tőlek voltak a főurak s mágnás-küldöttségek disz- 

ruhái. A képviselőház tagjai csaknem mindnyá- 

jan jelen voltak részint diszruhában, részint fe- 

kete polgári öltönyben, hasonlókép a fővárosi bi- 

zottság és a testületek. 

A szoborra megszámlálhatatlan koszorut 

küldtek egyesek és testületek; különösen meglepő 

szépek voltak a Dunagőzhajózási társaság, az 

akadémia, a főváros koszorui. Festői képet nyuj- 

tott e tömérdek koszoru, lefolyó gyönyörü szé- 

les szalagjaikkal. József főherczeg és Coburg 

herczeg koszorui kiváló helyet foglaltak el a meg- 

lepő csoportban. 

Az ünnepély az akadémia közülésével kez- 

dődött. A diszterem tiz órára szorongásig meg- 

magas ezélokra ta-gus czélokért melegülni, 

artani képes: az magas czélo- 

kat elérni fog, annak magas ezélokat elérni kell. 

Az érczszobor, melyet ma leleplezünk, csak 

látható jele a hálának, melylyel a haza Széche- 

nyinek tartozik. Az hozzá méltóbb helyre nem 

állitható : Magyarország magyarrá lett, s nagyra 

emelkedett diszes fővárosának legdiszesebb terén 

áll az, melynek szépitése és emelkedéseért ő oly 

sokat fáradozott - az Akadámia előtt, melyet 

ő teremtett. 

Magasztos, néma alakja letekint a gőzha- 

jók rajától ellepett hatalmas nagy Dunára, azon 

hatalmas folyamra, melynek forgalmát emelni 

először ő törekedett; - előtte emelkedik a két 

fővárost tettleg egyesitő lánczhid, ki a két város 

egyesitését először hangoztatá, sőt mostani ne- 

vét is annak ő adá, föltekint a királyi palotára, 

hol az alkotmányos magyar király uralkodói 

tisztét teljesitve székel, valósitva az ő politi- 

kájának sarkkövét, - az általa óhajtott megol- 

dás végeredményét. Az édes magyar szó hang- 

zik fel érczszobra néma alakjáhez, szabaddá lett 

és egyenjogü nép ajkáról, áldva és dicsőitve 

emlékét, ki legtöbbet tett nemzetiségeért, első 

napfényre, a Horváth Mihályét, és az akadémia 

lehetővé tette azt, hogy egy fáradságos munka 

napvilágot láthasson. E pályamunka egyik ered- 

ménye volt, hogy őt az akadémia 1839-ben no- 

vember 28-án levelező tagjává választotta. Igen 

jellemző, hogy az emlitett pályamunka szerzője 

a maga jószántából dolgozta ki ugyanazon tárgy 

történetét a három utolsó század alatt, melyet 

az akadémia nagy jutalomban részesitett. Igen 

jellemző továbbá a jeles történetiróra nézve az 

is egész életében, hogy mindent szeretett befe- 

jezni s mindig egészei alkotni. 1840-ben végre 

az akadémia rendes taggá választota. S Hor- 

váth, talán hálából a kitüntetésért, nemsokára 

egy másik érdekes munkával. „A magyar hon- 

védelem történetét-vel köszöntött be. 
Horváthnak valódi élethivatása volt a ma- 

gyarok történetét összefüggő egészben beszélni 

sem idegen szakokban - s ez roppant érdeme, 

mint szakférfiunnak - hanem egyedül a történe- 

lemnek élt, s ott is a feldolgozó nemben jeles- 

kedett, még pedig nem fényes, nem kedvező 

életviszonyok között. Csak a forradalom küszö- 

bén állt be a kedvezőbb fordulat életviszonyai- 

ban, de mintegy csak azért, hogy nemsokára 

ismét örvénybe sodorja. 
Mint káplán és nevelő változatos életviszo- 

nyok közt is ráért irni, adatokat gyüjteni. Mint 

a Theresianumba kinevezett tanár, a bécsi levél- 

tárban buvárkodhatott s a soproni és kismártoni 

levéltárakat is átkutatta. 1847-ben mint hatvani 

plébános nyugodtan folytathatta vala történeimi 

feldolgozását. 1848.ban püspökké nevezték ki, 

majd a forradalom alatt elfogadta a cultusmi- 

niszteri tárczát. Ez elég volt, hogy ő is, ki, mint 

el a legrégibb időktől a legujabb korig. Érle- 
kes, hogyHorváth etekintetben, hogy járt el. A tör- 
ténetirók ily munkáknál rendesen a legrégibb 

kort irják meg, s igy haladnak korszakonként. 
Horváth egészen máskép tőn. 1841-ben ugyanis 

megirja elejétől végig Magyarország történetét 

egy kis compendiumban, a tanuló ifjuság számára 

1843 -46 ig már 4 kötetben megyen végig ugyan 

azon a tárgyon 1860-ban uj átdolgozás jelenik 

neg hat kötetben s végre 1871-73ig a nagy 

8 kötetes feldolgozás. 

Horváth hasonlit kortársaihoz: Petőfihez é 

Szigligetihez abban, hogy valamint amaz, min- 

den válogatás nélkül minden benyomást költe- 

ménynyé, valamint ez minden elbeszélést drá- 

mává alkotott: ugy Horváth Mihály kimeritő 

történelmi müvet, egészet igyekezett adni. Ne- 

vezetesebb munkái a forradalom utáni időszakra 

esnek. Érdeme az, hogy mig minden tehetség a 

politika és költészet felé törekedett a tapsoló 
közönséggel együtt, ő a kevésbbé hálás mun- 

sok más, egyszerü statista-szerepet játszott az 

egyetlen szóvivő meltett, 18 évi számüzetésben 

bünhödjék ezen szereplése miatt. 
Külföldön töltött évei alatt Horváth egy 

egész kis történelmi irodalommal számolt be a 

hazának, miután külföldön szorgalmatosan ku- 

tatta a könyvtárakat. Oklevél-feljegyzései „Tör- 

ténelmi zsebkönyvé-ben láttak napvilágot. Majd 

megirta a függetlenségi harcz történetét 3 kötet- 

ben. S mindezen munkássága 1856-1866-iki 

mellett, s elkészitonó uték 
litavuig Agost herczeg állapodott meg. A 

herezegek katonai egyenruhában jelentek meg. 

Tőlük nem messze szerényen meghuzódva ált 

egy kicsi élénk öreg ur: Engel József a szob- 

rász. 

Midőn a vendégek helyet foglaltak, a da- 

lárda Schweida karnagy vezetése alatt s a ka- 

tonai zenekar kiséretében rázenditett Machik 

aikalmi hymnusára, melynek utólsó akkordjai 

alatt a leplet föloldozták. . 

A leleplezés eléggé gyorsan és sikerűl- 

ten ment végbe. A folyton növekedő szél a tüzol- 

tók munkáját igen megnehezitette s ennek tu- 

lajdonitható, hogy az ünnepélyes pillanatban a 
szobornak csak egyik féléről hullott le a lepel, 

mig a fej elfödve maradt. De a következő pil- 

lanatban ez a burok is leesett s riadó éljenek 

közt kivált Széchenyi óriási alakja. A szél meg- 

kapta az aláhulló lepel egy részét s az alant álló 

közönség fejére dobta, szerencsére minden ko- 

molyabb baj nélkül. Magáról a szoborról itéletet 

mondani még korai volna, annyi azonban már 

most megállapitható, hogy maga a főal k sok- 

kal sikerültebb a négy mellékalaknál, melyek 

épen nem keltenek művészi benyomást. Széche- 

nyi arcza azonban minden tekintetben művészi- 

leg van kidomboritva. A talapzat egyik oldalán 

bevésve ezek olvashatók: „Gróf Széchenyi Ist- 

mibe belefogott, be is fejezett. De még ritkább 

tulajdon és szerenese, hogy valaki egy hosszu 

életet, saját életrajzát oly művészi, oly egyön- 

tetü, oly teljes egészszé alakitsa, mint ő. Már 

első felléptével Horváth Mihály kész historicus, 

alapjában az, s az maradt mindvégig. A hiva- 

tás ösztönszerüségét mindjárt kezdetben eltalálta. 

Hasznos munkát akart végezni és az sikerült 

neki. De legnagyobb érdeme Horváth Mihálynak 

az, hogy a történetet a jelen nemzedék számára 

ugy irta meg, hogy az mindenütt népszerüvé 

lett, s igy általános érdekeltséget tartott ébren 

multunk iránt. 

Történetirási eljárása római felfogásra mu- 

tat. Az egyéni elhatározás nála még mindig elő- 

térben áll s a viszonyok expositiója még mindig 

háttérben. Az egyének indokait pedig hajlandó 

a feltétlen jók és a feltétlen rosszak kategoriá- 

jába sorozni. Ki oly tolerans a vallás kérdései- 

ben, itt nem ismer középutat, complicalt jelle- 

meket és indokokat. 

A fogyatkozások, melyek Horváth művei- 

ben kimutathatók, nagyrészben a korral és az 

irodalom egész állapotával közösek. 

Széchenyi nem érhette meg, hogy eszméi 

testté váljanak, Horváth megérte. S ha el is 

hunyt már, „müveiben - végzi a felolvasás - 

megmaradt örökös, kitünő, elválhatlan munka- 

évekre terjed. Munkái egész kis könyvtárt tesz- 
s nek ki. S a munka nála nemcsak életphiloso- 

kára, a történetirásra, vállalkozott. Nem avatko- 

phiai elv volt, hanem egy magas életezél felé 

volt irányozva, mely abban állt: megirni a ma- 

gyarok egész történetét. A 40 évi nyilvános pá- 

lyán ez volt az ifju ábrándja, a férfi erélyes 

törekvése s az aggkor ritka boldogsága, mely- 

ben megelégedéssel szemlélhette müve befejezé- 

sét: Magyarország történetét monumentalis ter- 

jedelemben. 

társunknak. Mi ezen földről való utolsó zám- 

üzetése alatt is valtozatlanul fentartjuk a szel- 

nemcsak azért, hogy ezen huszonöt évben min- 
den érzése, minden gondolata, minden törekvé- 
se kizárólag a hazának volt szentelve, hanem 
azért is, mert ritka siker követte minden lép- 
teit, nem mint a vak szerencse adománya, ha- 
nem mint a számoló észnek szükségképi követ- 
kezménye. 

Egy embernyom tűnt el, mióta a közpá- 
lyáról lelépett, csak egy-kettőt látunk még kor- 
társai közül, de azon társulatok, azon intézetek, 
melyeket ő alapitott, virágzanak As gvö 

A.yumölcsoz- 

nek, s azon id *. lyl 1 sek vállalat ; . n 0 
Alloes ehi- melybe y 
kág megalakulva, máris csak romjairól ismere- 

tes, meg kell becsülni azt, kinek egy vállalata 

sem dőlt halomra s mindegyik a hazának hasz- 

nára vált. 

A magyar akadémia eszméje, mar több, 

mint félszázad óta foglalkoztatta a hazafiakat 

sikertelenül; gr. Széchenyi volt az, ki minden 

akadályok elháritásával, a nemzet régi óhajtá- 

sát megtestesitette. A kezdet szerény volt, de élet- 

képes, most az akademia a tudományosság őre, 

a nemzet büszkesége, s palotája, mely itt emel- 

kedik, tanuja a magyar áldozatkészségnek és 

tudománytiszteletnek. . 

Lelkének eszményképe az volt, hogy a 

magyar gazdag s boldog legyen. 

Midőn gróf Széchenyi István szobra lelep- 

lezésépek ünnepét üljük s azon szoros kapcso- 

latnak jelképeül, mely jelenleg az ország és a 

korona közt létez, köztünk látjuk a Felségnek 

képviselőjét, egész lelkesedéssel és gróf Széche- 

nyi szellemében a királynak kiáltsuk az első 

péljent", viruljon a haza ugy, amint azt gróf 

Széchenyi mindig kivánta, s az egyetértés a 

nemzet s a korona közt soha többé meg nesza- 

kadjon. 

Pulszky beszédére, melyet több izben él- 

jenzéssel szakitottak meg s végül zajosan meg- 

éljeneztek, előlépett Ráth főpolgármester s a kö- 

vetkező beszédet mondá : 

Mélyen tisztelt bizottsági elnök úr! 

Budapest főváros törvényhatósága képvi- 

seletében s nevében, áthatva a hazafiui kegye- 

let legszentebb érzetétől, fogadjuk a hála-kedves 

feladatot, mely a dicsőült nagy hazafi ez em- 

lékszobrának gondozását illetőleg a fővárosra 
ruháztatott. 

A hála és kegyelet lelkesedésével tesszük 

ezt; mert ez érczszobor gróf Széchenyi István 

emlékét örökiti meg, ki lángeszének minden gon- 

dolatát, nemes szivének minden dobbanását ha- 

zájának szentelé, s kinek halhatatlan nagy ne- 
vét a nemzet milliónak áldása s kegyelete len- 
gi körül. . 

És a kegyelet hála-kötelessége is a fővá- 

ros közönségét illeti meg első sorban; - mert 

tevékenységének gyümölcsei legkiválóbb részben 

a főváros emelkedésére, szellemi és anyagi fel- 

virágozására szolgáltak, - és im az itt felma- 

gasló szobrát is több oly intézmény környezi, 
melyek az ő kezdeményezésének, áldozat- 

készségének és kitartó hazafiui törekvésének kö- 

szönik létüket, - mind megannyi örökemlékü 

alkotásai magasröptü, látnoki nagy lelkének ! 

Átvesszük tehát ez érczszobrot Budapest 

főváros képviseletében, - azon ünnepélyes ki- 
jelentéssel, hogy azt méltó kegyelettel gondozni, 

nánt átadni fogjuk. 
Ráthot Nagy Imre szavalata váltotta föl. 

Arany János Széchenyiről irt ismert odáját adta 

lemi érintkezést, s örökre buzditónkul szolgál a 

tovább fejtésre, tovább épitésre. 

„A nagy közönség pedig ne emeljen neki 

érczszobrot és mausoleumot, hanem a régi római 

cultusnak egy más nemével fejezze ki kegyeletét. 

Magasztosan jellemző s kiváló érdeme az 

elhunyt jelesnek, mint emlitők, az, hogy mindent, 

retet melegét 14 (Élénk éljenzés és taps.) 

Maga megalkotta müveiben emlékét. Állitsátok 

fel azt minden tüzhelynel, hadd világitsa meg a 

multakat s ápolja szivetekben a szent hazasze- 

elő oly művészettel, mely mindenkit meghatott. 

A gyönyörü költemény különb interpretatort alig 

találhatott volna Nagy Imrénél, kinek csengő 

hangját nem nyelte el az óriási ür, hanem mesz- 

szire hallható volt az, mi a remek költeményt 

kétszeresen élvezhetővé tette. A lelépő müűvészt 

zajosan megéljenezték. 
A szavalat után a dalárda a Szózatot énc- 

fenntartani s utódainknak is szent örökség gya ] 

nek; mig ellenben ezt a volt urbéres osztály 
esekély 4-ő, legfeljebb 10 holdnyi birtokára 
vonatkozólag, melyet a legelés szempontjából 
ott is, hol tagositásokat visznek keresztül, ren- 
desen 3. fordulóban vesznek ki, - egyáltalában 
állitani nem lehet. 

E mellet, ha fontolóra vesszük azt is, hogy 
a javaslamak e részben emelt indokolása egész 
terjedelmében a valóságtól eltérő, mert: az ur- 
béri összeirások és adó-tabellákból, melyeket az 
érvényben levő urbéri törvények és utasitások 
esalhatatlan bizonyitékoknak ismerni köteleznek 
meg lehet tudni mindenik vol meri ti z 

ürberéseinen szamat, de a nélkül is minden 
földesur tudja, hogy 1848 évben mi birtoka volt 

mint nemesi javadalom kezein, az utóbb urbére- 
seitől szerzett ingatlan után pedig a nélkül is 

viselni köteles volt jogilag a szabályozási költ- 

ségeket eddig; 
hogy arra nem is volt eset, hogy a volt 

földesurak a kezeiken levő urbéri birtok után 
napszámok teljesítésére akár fel is szólittattak 
volna; 

hogy urbéresek csak kivételesen és ritka 

községben birnak kisebb allodialis birtokrész- 
leteket ; 

s hogy különben is a napszámok teljesi- 
tése nem az urbéri birtokot, hanem a volt urbé- 
réseket személyesen terheli. 

Ha tekintetbe vesszük továbbá azt is, hogy 

ha az urbéri ügyek lassu menetének egyik oka 
csak ugyan az volna, hogy a volt birtokosok 
nem birják a rendezési költségeket előlegezni, 

a törvényhozás épen a javaslat 11. és 12. §8- 

aiban irt módon segithet e bajon, a volt bir- 

tokosoknak nyilván előlegezést és kölcsönt ki- 
zárólag, - ezen nyomasztó uj teher behoza- 
tala teljesen indokolatlan, és a legigazságtala- 
nabb intézkedés volna. 

A mi a maradvány földek hiányát illeti, 

az a szakértő előtt nem oly érv, melyet az er- 

délyi volt földesurak hátrányára lehetne fel- 
hozni, hanem épen előnyére, mert Erdélyben nem 
lévén behozva az Urbarium, az urbéres kezén 
1848. Januar 1-jén talált összes birtok - tehát 

az is mely, Magyarországon maradvány földet 
képez, urbérinek tekintetett és érette a volt 
földesurak országosan kárpótoltattak s a kárpót- 

lási összeg kamatját már régen élvezik : mig el- 

lenben a magyaroszági volt földesurak csak az 

urbariumban foglalt, és az 1848-ig azzá alaki- 

tott urbéres telkekért kapván országos kárpót- 
lást, Erdélyhez hasonló hegyes vidékeken, a bir- 
tok nagyobb része, mint maradvány megvál- 
tása iránt a volt jobbágyokhoz utaltatak, és pe- 

dig az 1871. 53 t. ez. 18. §. szerint oly for- 
mán, hogy a váltság összeg után csak a birtok- 
rendezés végbefejeztének napjától kezdve kap- 

nak kamatot. 

De e mellet sok kérdést hagynak ezen 
czikkelyek megoldás nélkül, mert midőn azok 

a költségek mikénti viselését intézik, elmulaszt- 
ják kifejteni például azt, jhogy a mérnökök 
alkalmazásánál lehet-e beleszólása a kisebb bir- 

tokosságnak is, vagy nem? Már pedig ugy hozza 

magával a jogosság és méltányosság, hogy a 
mérnök felfogadásában nem csak a volt földes- 

urak, hanem a volt urbéresek is részt vegyenek 

és pedig annál inkább, mert az általuk teljesi- 
tett napszám és fuvarok értéke legalább is felét 
teszi a földesur által teljesitett pénzbeli kiadások- 
nak. 

És mert e kérdésben a kisebb bitokosság 
már a dolog természeténél fogva is bizalmatlan- 
sággal viseltetvén, igen sokat csökkentene ag 

sitésére hivatott közeg választásához ők is já- 
rulnának, és ha maga a mérnök is tudná azt, 

hogy alkalmazása mind két féltől függ; mivel, 

fájdalom, de tapasztalásból tudjuk, hogy az elm 

beri gyarlóságból kifolyólag a mérnökök, - tisz 

telet a kivételeknek - munkálataik során i 

kább hajlandók kedvezni azoknak, a kik őket 

alkalmazzák; már pedig aránylag a birtokok 

kelte. A második strofánál a főherezeg fölemel- 

kedett s kiséretével általános éljenzés közt el- 

nagyságához, a nagybirtokosokra nézve tegtel 

jebb érték - csökkenésről lehet szó egy pár ho 

kocsizott. A fényes társaság követte példáját, s 

godalmain az, ha a legfontosabb dolgok telje: 
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differentia esetén, mig a kisbirtokosnál, kinek egész 
birtoka 4-5, legfeljebb 10 holdot tesz ki, sok- 
szor épen életkérdés. 

Végre e kérdésnél fel kell emlitenünk azon 
rosz visszahatást is, melyet előidézne e javaslat 
ezen intézkedésének létesitése most, midőn több 
községben a rendezés és tagositás az előbbeni 
törvények szerint eszközöltetett, hol e költsége- 
ket a volt földesurak viselték; és azt, hogy a 
12-ik §. intézkedése által, hogy e költségek 
ezéljából eszközlendő rovatalok és kölcsönöknek 
a szabályozandó birtokra minden más követe- 
lést megelőző zálogjogi elsőbbséget ad, egye- 
nesen a telekkönyvi intézmények szilárdsága és 
az ezáltal eddig biztositottnak vélt közhitel tá- 
madtatik meg. 

E szerény észrevételeink után nem hagy- 
hatjuk érintetlenül még az indokolásnak azon 
részét sem, mely általában a birtokrendezési 
ügyek lassu menete és költséges voltára vonat- 
kozik. 

Sem a késedelmezés, sem az eljárás drá- 
gasága nem keresendő az ott előadott okokban 
kizárólag. 

Különösen pedig mi a perrendszerü eljá- 
rást illeti, tévesen és alapos ismeret hiányában 
állittatik, hogy, nehezebb esetekben a per a ki- 
küldött biró vezetése alatt folytattatott volna le, 
mert Erdélyben az ügy érdemében ezen perek 
irásbeli eljárás szerint tárgyaltattak, mely el- 
járás nem csak hogy garantiát nyujt a felek- 
nek arra nézve, hogy ezen igen fontos s mond- 
hatni életkérdések alaposan vitattatzak, de te- 
kintve, hogy csak két perbeszéd, s mindegyik- 
nél csak egy-egy 30 napi halasztás van megen- 
gedve, jóval rövidebb a hivatalbeli nyomozásnál, 
sőt olcsóbb is, mert az ügyvéd kiérdemlett di- 
jai mindig kevesebbre mennek, mint a töbszö- 
rös kiszállás költségei, már pedig a ki a bir- 
tokrendezési perekben járatos, lehetetlennek fog- 
ja tartani, hogy a legjelentéktellenebb perben 
is, egyszeri kiszállással az ügy teljesen felsze- 
reltessék. 

Biráink és ügyvédeink pedig a Magyar- 
országba létezőkkel ugyanegy aualificatioval és 
gyakorlatilag azokkal ugyanegy jártassággal 
birnak. 

De keresendő az ügyek lassa menete, ta 
pasztalásunk szerint leginkább abban, hogy tör- 
vényszékeinknél az urbéri rendezési, elkülönitési 
tagositási ügyek rendesen egy-egy, és igen kevés 
biróságnál két-két referens kezén vannak kioszt- 
va, akik tekintve, hogy ily ügyekben csak tavaszi, 
nyári és őszi, idényekben lehet a munkálatok 
eszközlésére helyszini kiszállásokat tenni, s tekint 
ve, hogy másféle ügyekkel is tul vannak halmoz- 
va, alig képesek egyenként egy év alatt 2 -3 
ügyben eljárni, pedig tetemes számban vannak 
folyamatban. 

Es keresendő másrészt abban, mit sajno- 
san kell constatálnunk, hogy az erdélyi volt föl 
desurak, tisztelet a kivételeknek ezen ügyek el- 
látása körül nem dicsekedhetnek ama generositás- 
sal, min milyent a magyarországiak tegnagyobb ré- 
szénél tapasztalni lehetett, - a mi ismét lehe- 
tetlenné tevén a barátságos kiegyezést, a leg- 
jelentéktelenebb kérdések megoldásánál is a legel- 
Szántabb perlekedési vitákra adnak okot, - s 
A van valami alapja annak a költségek miafti 

gyakori feljajdulásnak, annak forrása is egyedül 
ez utóbbi körülményben keresendő. 

Ez rövid vázlata mélyen tisztelt képvise- 
lőház, azon érveknek, melyek a kérdéses törvény- 
javaslat ellen felhozhatók, s reméljük hogy min- 

den elfogulatlan ember előtt, a mennyire a ren- 
delkezésünkre állt idő rövidsége és felszólalásnak 
sürgőssége engedte - sikerült kimutatnunk azt, 
miszerint az érvényesiteni szándékolt reformok 

nem csak teljesen ignorálják a kérdés jogi ol- 
dalát, de a nemzetgazdászati érdekeket is nagyon 
szük keretbe szoritják, melyek ha életbeléptetnénk, 
mig egyrészt ki nem elégitenék azokat sem kik- 

nek érdekében létesittetni szándékoltatnak, - a 
mind birtok, mint számra nézve kisebbségben le- 
vő volt földesurakat, - másrészt az állampolgá- 
r0k zöménél a legnagyobb elégedetlenséget és 
nyugtalanságot előidézni képesek. 

Ugyanazért teljes bizalommal fordulva 
azokhoz, kiknek szent kötelességük, felűlemel- 
kedve az osztályok roszul felfogott érdekein, 
egyedül a haza üdvét tartani szem elött, és min- 
den intézkedéseiket csak annak szilárditása és 
megelégedésére irányozni, - mély tisztelettel 
esedezünk, miszerint a kérdéses törvényjavasla- 
tot a napi rendről levétetni, - eshetőleg jelen 
észrevételeink értelmében módositani méltóz- 
tassék. 

Párbaj. 
Tegnap táviratunkban jelezve volt, hogy 

ároly István és Ziehy Ferraris 
letor grófok közt véres kimenetelű párbaj 
történt, és Zichy keresztűl lövetett. Most több 
Tendbeli tudósitás fekszik előttünk, s czek sze- 
Ent hónapok óta előkészitve volt a párbaj, mely 
tegnap Káposztás-Megyeren vivatott. - Az ügy 
efolyásáról adjuk a következőt : 
lefo Hogy mi adott közvetlenül okot a ma 

yt párbajra, ma még nem tudjuk, az előz- 

re ekre nézve azonban elmondhatunk egyet- ást, 

Ziehy-Ferraris Viktor gróf rehabilitáló ira- 
tának megjelenése után kihivta Károlyi Pista 
grófot, mert ő volt az, ki a nemzeti kaszinóból 
való kigolyóztatását kezdeményezte, habár az ezt 
kivánó inditványt kivüle még többen is aláirták, 
mint Dessewffy Aurél gf., Batthyányi Elemér gr., 
ifj. Almássy Kálmán gr., ifj. Eszterházy Mór gr., 
Mesznil Viktor báró, Üehtritz Zsigmond báró, 
Blaskovics Miklós és Ernő, Pázmándy Béla és 
Pajtényi Sándor. 

Hogy mindjárt micsoda eredménye lett a 
kibivásnak, mily lépések történtek annak elfo- 
gadása vagy el nem fogadása végett, arról csak 
szükebb, beavatottabb körnek van tudomása. 
Megelőzőleg azonban hire járt, hogy Zichy gróf 
rehabilitáló iratának megjelenése után fölszóli- 
totta a kizáratását inditványozó urakat, hogy re- 
habilitáltnak tekintik-e vagy nem. Erre Mesznil 
Viktor báró s egyedül ő - hir szerint - leve- 
let intézett a grófhoz, melyben kijelenti, hogy 
irata után teljesen rehab litáltnak tekinti. Zichy 
gróf a többiektől nem kapott ily választ, s az 
lehetett oka, hogy a kezdeményezőt, Károlyi 
grófot még április hóban kihivta. A többi urak 
erre azt válaszolták, hogy sorshúzás útján bár- 
melyikük kész elégtételt adni Zichy grófnak, ki- 
mondván azt is, hogy „ezen kedvezményük da- 
ezára őt rehabitáltnak nem tekinthetik, „Ziehy 
gróf április 21- én ismét levelet intézett Károlyi 
Pista grófuoz, melyben kijelenti, hogy a fölhi- 
vására kapott s többek aláirásával megjelent le- 
velet azért sem tekintheti válasznak a köztük 
fönforgó ügyben, mert ő (Ziehy gróf) egyene- 
sen és kizárólag Károlyi Pista grófot jelentette 
ki rágalmazónak és gyávának s ha a levelet alá- 
irt urak közül valaki hivatást érezne Károlyi gróf 
helyett elégtételt adni, ellenzi, de e körülményt 
jegyzőkönyvbe kéri vétetni. 

Erre a levélre válasz nem érkezett, leg 
alább tudtunkkal, s itt kezd a dolog a nyilvá-- 
nosság elé lépni. Ziehy Victor gróf ugyanis az 
imént emlitett levelet több lapban május 5-én 
közzétette. A rákövetkező nap a föntemlitett urak 
Károlyi gröf és Mesznil b. kivételével szintén 
nyilatkoztak, kijelentvén, „hogy Ziehy Ferraris 
gróf a lovagiasság ellen elkövetett eljárása foly- 
tán disaualificálva lévén, nem sérthet senkit, te- 
hát ezen nyilatkozása által gróf Károlyi Pistát 
megsértettnek nem tekinthetik, sem azra, hogy 
Zichy gróftól egyátalán elégtételt kérjen, ki an- 
nak adására nincs képesitve, hivatottnak nem 
tarthatják. é 

Ziehy gróf erre ismét felelt röviden, e nyi- 
latkozatra azt jegyezvén meg, hogy „az igazolja 
ezen áltitását, mikép Károlyi Pista gróf gyáva, 
mert csakis a gyáva védekezik mások nyilatko- 
zatával. 

Ht megszakadt a nyilatkozatok sora s a 
dolog is bensőbb körökben nyert folytatást. Any- 
nyi bizonyos, hogy nemrég az a hir kapott 
szárnyra, mikép Károlyi a kihivást elfogadta s 
a párbaj megtörtént Pozsonyban. Lehet, hogy a 
pozsonyi rendőrség figyelmessé tétetvén, a pár- 
baj akkor nem történt meg, habár a hir Károlyi 
könnyü megsebesüléséről tudott szólni, lehet e 
párbajnak komolyabb végét sürgették a felek, 
annyi bizonyos, hogy a döntő viadal tegnap folyt 
le - a legszomorubb eredménynyel. 

Károlyi Istvánnak segédei voltak : Széche- 
nyi Béla gr. és Károlyi Sándor gr. Zichy Vic- 
tornak segédei: Chorinszky gr. és Trassburgi 
Zichy Sándor gr. A párbaj a rákospalotai erdő. 
ben Káposztás-Megyer közelében történt. A fe- 
lek 10 lépésről lőttek egymásra. Lövést csak 
egyet váltottak s a lövés annyira egyszerre tör- 
tént, hogy a segédek csak egy csattanást hal- 
lottak. Gróf Zichy Victor nem talált, de piszto- 
lya kilőve hullott ki kezéből. Gróf Károlyi go- 
lyója a féloldalt álló Ziehy Victor gróf mellének 
jobb oldalába furódott be s végig szaladva a 
másik oldalon jött ki. Gróf Ziehy Victor a lö- 
vés után egy pár szempillanatig még állott, de 
azután eszméletlenül a földre rogyott. Dr. Lum- 
nitzer az első vizsgálat után még a kocsin való 
hazaszállitást is oly veszedelmesnek tartotta, mely 
könnyen halállal végződhetik. 

Az átszállitás szerencsésen sikerült, de a 
sebesült még mindig élet és halál között lebeg. 

NAPI HIREK. 
Helyi hirek. 

- Színészeink Bécsben. A Presse 
irja : A magyar szintársulatnak tegnap Szigligeti 

„Czigány ával nagyon szerencsés estvéje volt. 

Az énekeket ismételniök kellett s a felvonások 

után a szinészek kihivása nem akart véget érni. 

A három felvonásos, kitűnően rendezett népszin- 
műben, mely egy czigány család belső életét és a 
ezigány-gyermekek szeretetét világosan körvo- 
nalozott alakokban tünteti fel, Szentgyörgyi ur 
adta a czimszerepet és öreg czigánya a szó szo- 

ros értelmében az előadás mestermüve volt. Mi- 

után Baloghné asszony tegnapelőtt egy ezüst 
babérkoszorút kapott, nem maradha- 

tott el Pálmay kisasszony számára sem a virág- 
ajándék. Kéler kisasszony kitűnő szinésznőnek 

bizonyult. Kassai ur, mint papucs-hős, folytono- 

san mulattatta a közönséget. A ház jól látogat- 
va, és nagyon tetsző kedvében volt. 

A Fremdenblatt irja : Tegnap a kolozsvári 

a 

szintársulat „A ezigányt« adta Szigligetitől. A 
magyar irónak sok drámai müvei közül ez a 
legjobbak közé tartozik; tele valódi nép.humor- 
ral és megragadó olyan drámai alakokkal, mint a 
milyenekkel ily mértékben kevés népszinmű bir. 
Mint a társulat tragikai szerelmesnőjét, először 
láttuk Kéler kisasszonyt a szinpadon. Játéka ki- 
tűnő, különösen brillirozott egy őrültségi jelenet- 
ben a közönség a képzelhető nagyobb tetszés- 
nyilvánitása mellett. A kisasszony egyik felvo- 
nás drámai befejezéseül egy Volter-féle kitörést 
is tett, a mely azonban, ugyszólva, csak har- 
minez százalékban sikerült. A czimszerep Szent- 
györgyi ur kezeiben volt. E szinész mindeddig 
szerényen a háttérben tartá magát és tegnap 
elsőrendü karaktér-szinésznek bizonyult be. A 
Szentgyörgyi ur czigánya valódi remekműnek ne- 
vezhető. Pálmai kisasszony egy hosszan tartó sze- 
relemben sinlődő leányt kellett hogy adjon, a mely 
szerep soubrette vérmérsékletéhez nem igen talál; 
de azért szerepét elbájoló tehetségének egész 
teljével játszta és énekelte. Kassai a kitünő ko- 
mikus megelégedett tegnap egy magyar papucs- 
hős kis szerepével, a melyet a pompás árnyala- 
tok egész halmazával állitott ki. A te gnapi 
előadásban Lajtán tűúli vendége- 
ink a művészi siker tetőpontját ér- 
ték el. A ház szokatlanul népes volt, s a tet- 
szés rendkivül viharosan nyilvánult, Az „éljen"-ek- 
től perczekig zúgott a levegő s viharzott, midőn 
Pálmai kisasszony egy pompás virágbokrétát 
kapott. 

- A „Hilária" dalegyesület rendes dal 
gyakorlatai f. évi május hó 26-án estve 7 óra- 
kor ismét megkezdetnek; felhivom tehát a t. 
müködőtag urakat a gyakorlatok pontos látoga- 
tására. Kolozsvártt, 1880. május 25. Szi lágyi 
titkár. 

- Az unitárius főtanoda ifjuságának 
jó hirüű májálisa holnap fog megtartatni a „Lö. 
vész-egyesület termében ; reméljük, hogy a bi- 
zonyára kedélyes mulatságra az idő kedvező 
lesz, s a tánczkedvelő közönség szép számban 
fog megjelenni. 

- A kolozsvári polgári dalegylet 
ez évi rendkivüli erdei kirándulását pártoló és 
müködő tagjai részére f év junius 20-án 
fogja megtartani a „Hójat nevüi erdőben. Miről 
is a résztvenni akarókat tisztelettel figyelmezteti 
az Igazgatóság. 

- Ünnepélyes jelenet folyt le f. hó 
24-én Kolozsmegye köztörvényhatósági közgyü- 
lésén. Ekkor adatott át ugyanis Zsukán Za- 
haria apahidai falusbirónak hosszas szolgálataiért 
az ő felsége által adományozott polgári ér- 
demkereszt. A kitüntetett egyszerü földész 
szemébe főispán Eszterházy Kálmán ur lel- 
kes beszéde alatt oda lopódzott a hála kö- 
nye, s majd midőn Gyarmathy Miklós 
alispán az érdemkeresztet mellére feltüzte, meg- 
hatottságtól remegő hangon köszönte meg ő 
felsége kegyelmét. 

- Barta Domokos Kolozsvármegye 
közgyülésén folyó hó 24 én Kolozsvármegye 
kebli pénztára mellé ellenőrnek választa- 
tott meg. 

- A kolozsvári önkéntes tüzoltó-egye- 
sület alaptőkéje javára junius 6-án a „Lövész- 
egyesülett helyiségében zártkörü tánczos nyári 
estélyt rendez. Az elnök-főparancsnok Deák Pál, 
s a huszonhárom rendezőségi tag teljes biztosi- 
tékot nyujt a sikerre. 

- A tanárjelöltek segélyző-egyesülete 
alakuló közgyülését megtartotta . a bölcsészeti, 
mennyiség- és természettudományi karok hallga- 
tói szövetkezve kiküldtek öt tagból álló alap- 
szabály-kidolgozó bizottságot. Régóta szükségét 
érzik már tanárjelölteink a segitő-pénztár hiá- 
nyának, s e tekintetben a szervezkedés megtör- 
ténte örömünkre szolgál. Egyszersmind a tan- 
férfiak és pályatársak figyelmét és támogatását 
kérjük a „Tanárjelöltek segélyző-egyesületés-nek 
számára. 

- A kolozs-monostori gazdasági tan- 
intézet fáradhatlan tanárai ujolag egy versenyt, 
illetve próbát fognak különféle bel- és külföldi 
gépekkel folyó hó 31-én délután 2 órakor a 
„Törökvágás" alatti téren tartatni, mely na- 
gyobbszerü próbatétel alkalmával a Bokros 
Ádám kereskedő-ezég raktárán levő gépei is 
fognak szerepelni. Ajánljuk a gazdaközönség 
figyelmébe ezen próbákat annyival inkább, mivel 
alkalom van nyujtva az egyes gépek mikénti 
müködése felől személyes meggyőződést szerez- 
hetni; az egyes gépekre még külön vissza fo- 
gunk térni. 

X - Szinészeink jőnek haza. A sok 
kitüntetést, a nagy dicsőséget szintársulatunk 
Bécsben teljesen kiérdemelte, s a mi után vá- 
gyodott az negésző elismerést, tapsot, koszorut 
kapott is eleget. Azonban az „egyesek" a pusz- 
ta dicsőséget már teljesen megelégelték, készü- 
lődnek haza, s a hozzánk érkezett táviratokból 
elárulunk annyit azok kedveéért, kik azt hiszik, 
hogy a vendégszereplők mind „Sárgacsikón 
fognak haza lovagolni, hogy ebből ugyan mi 
sem lesz, mert a működő tagok legtöbbje, s 
épen nem a mellékszereplők, itthonról várják a 
nhazautazhatás megkönnyitését. Most már te- 
hát bizonyos, hogy a Párisba tervezett kirán- 
dulásból mi sem lesz, a legjobb esetben haza- 
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I jövet nehány előadást rondeznek Po2 son 
ban. Lévén a 

lésünk szerint csak nem bizonyos, hogy sziné- 
szeink junius első napjaiban városunkba haza érkeznek. Hozza isten őket: nagy örömmel 
várjuk ! 

- A loyalitasés az aesthetika Kolozs- 
vár sz. kir. városa 1879 apr. 24-én két fát ül- 
tetett a sétatérre az uralkodó pár 25 éves há- 
zassági jubilenmának emlékére. Ez loyalitas. Az 
emlékfák a sétatéri felügyelő-bizottság gondozá- 
sa alá adattak. Most következik az aesthetika. 
A két felnyült fiatal űltetvény körül levő tér úgy 
látszik valamely újoncz kaszás ficezkó jogara alá 
helyeztetett, mert a lenyakazásra itélt fűszálak 
makacsabb része kedve szerint himbálja magát 
a csöndes esti, s a pirkadó hajnali órákban. A 
bejárati részen két oldalt pár hevenyészett vi- 
rág-ágyás-féle látható, melybe beszürkáltak hol- 
mi, állitólag a növényország birodalmába tarto- 
zó növény formát: a fonnyadásnak mélabús 
szemléletére. E kopár helyet megélénkiti cserép- 
darab, füsű törmelék, bocskor-szijjdarab és egyéb 
apróság. Mind ebből következik, hogy a séta- 
téri felügyelő bizottságnak a szép iránt tanusi- 

dásig. 

- Hogy koronáztuk meg Jókait? 
Tegnap a,Független Hirla p" collegialis 
szivességéből hireltük, hogy 1849-ben a magyar 
koronát Jókai egyszer a fejére tette. Szó sem igaz 
belőle. Jókai tárczát irt a Horváth Lajos elbe- 
szélése után, ki csakugyan abban a szerencsé- 
ben részesült, hogy a felségi jelvényt a forra- 
dalom leveretésekor pár perczre saját fejére te- 
hette. Tehát Horváth koronázta meg magama- 
gát és nem Jókai. A „Független Hirlap" újdon- 
dásza szeleskedett a dolog előadásában s ezt a 
„Magyar Polgár" sajátságos gyorsan észrevette, 
s meg is rójja érte. Mi Jókainak bocsánatát kér- 
jük a megkoronázásért, a mi muló cselekvényt 
foglal csak magában, - az ő fejét hervadhat- 
lan babér köriti, ez pedig örök dicsőséget je- 
lent. Ujdondászunktol büntetés képen megköve- 
teljük, hogy a „F, H.4 által megbontott törté- 
neti hűség helyreállitását a M. Polgár" érde- 
mének tudja be: a viszonszolgálat reményében. 

Hazai hirek. 
- Furcsa fogalmuk van a derék Albá- 

noknak a diplomatiai érintkezésről, a következő 
szép versben tisztelték meg a nagyhatalmassá- 
gok képviselőit : 

A DIPLOMATÁKHOZ. 
Nekünk estek taval őszszel 
Magas uraságok 

Szörnyü késük bolond fővel 
: Élő testbe vágott. 
Osszevissza daraboltak, 

Talpig vérben állunk, 
S még azt kérdik bölcs pofával : 

Minek kiabálunk? 

Azt hiszitek, ösmeritek 
Ti az albán népet ? 

Töltsétek csak poharába 
A keserüséget. 

Egy ideig - nehéz sor bár - 
Türelemmel álljuk, 

Mignem egyszer poharastul 
Fejetekhez vágjuk. 

- Cserhalomtájról irják nekünk: Az 
oly annyira várt eső beköszöntött, de oly mér- 
tékben, hogy nincs köszönet benne. 19. és 20-án 
folyvást egyet esorgott s a vizek mind áradatba 
jöttek és sok kárt csináltak. Ez alatt a havaso- 
kon havazott s a bérezek csúcsai téli mezbe öl- 
töztek. A marha a havasi legelőről le lett szo- 
ritva s kivált a juhban sok a kár. 21. és 22-én 
virradóra a hóharmat is lehullt. De csak a vizek 
partjain fekvő kertek paszuly, ugorka, dinnyés- 
be tett szórványosan kárt. Rebegve féltük a mai 
éjt, de beborult s ma reggel lanyha eső hullott 
s reményünk van, hogy a félt fagytól megme- 
nekültünk. 

- Borzasztó bosszu. Aranyos-Maróth- 
ról irják a Nemerének e rémes esetet : Pünkösd 
másodnapján délelőtti 9 órakor Barsmegye szék- 
helyétől Aranyos-Maróthtól egy órajárásra lévő 
Lédecz községében meggyuladt a törvénybiró 
(másod biró) pajtája. A tüz látására a mezőn 
levő két pásztor is haza sietett, a faluhoz köze- 
ledve meglátták bizonyos Nagy Bálint nevü 
egyént, a mint a faluból bujkálva a mezőre ki- 
futott, és miután ezen ember az egész falu előtt 
gyanus volt, mint csavargó több tolvajlást kö- 
vetett el, a két pásztorban is gyanut keltett, 
utána iramodva elfogták és a törvénybiróhoz - 
kinek pajtája égett - kisérték; a bölcs biró 
pedig minden további vizsgálat nélkül - hogy 
tudta volna vajjon ő volt-e a tettes - rögtön 
kimondta és végre is hajtotta az itéletet. Rárontott 
fiával Nagy Bálintra, őt először is agyonütötték, 
azután megfogták és a holtesttet a tüzbe dobták ; 
mindaddig ott hagyták, mig a délutáni órákban, 
a rendőrbiztos oda nem érkezett, ki kivétette az 
összeégett hullát a tüzből: a bölcs birót pedig 
elfogta és most az aranyos-maróthi fogházban 
várja bölcs itéletének jutalmát. : 

- Öreg szerelmesek. A jó tapló mi- 
nél öregebb, annál könnyebben fogja a tüzet. 

y- 

Piros bugyelláris teljesen üres, 
kérdés lesz-e ebből is valami, az utolsó értesü- 

tott érzéke nő naponta, sőt hizik a - hájaso- 

Öreg emberek szive is lehet ilyen tapló, mint 
ezt Szabó Sándor, nagyváradi munkás, esete ki 
64 éves korában eljegyezte magának a 78 éves 
özv. Klecska Mihálynét. A boldog párt a na- 
pokban hirdették ki egyik nagyváradi ref. tem- 
plomban, s legközelebb már megnyilik számuk- 
ra a mézes hetek paradicsoma. 

CSARNOK. . 

Apróságok. 
Az eldobott zabla. 

Egy pap, ki azt hirdette a szószékéről, hogy 
az okosság-zabla, mely arra való, hogy szenve- 
délyeinket féken tartsa, azután pár nappal any- 
nyira lerészegedvén, hogy másoknak kelle őt 
hazaszállitani, egyik hive azt kérdezte tőle más- nap, hogy mit mivelt volt az este zablájával. 

- Bizony, felelt a pap, azt letettem volt, 
hogy kényelmesebben ihassam. 

Rémület az ördögtől. 
Egy vidéki ur, éppen farsang közepén 

ment be Párisba, - s elhatározta, hogy ba- 
rátaival elmegy ő is az álarczos bálba, s ör- 
dögnek öltözött fel. Vig mulatság után hajnal 
felé együtt indult haza a társaság. A kocsi azon 
utczába tért be először, melyben vidékink volt 
szállva, az leszállt, s a többiek ott hagyva őt 
vendéglője előtt, tovább hajtattak. 

Az elálmosodott vendég sokáig kopogtatott 
az utcza ajtón, de hasztalan s a nagy hidegben 
egészen meg volt már dermedve. Ismételten zör- 
getva, sikerült végre egy vén szolgálót fellár- 
máznia, ki nagy álmosan ki is jött ajtót nyitni, 
de a mint megpillantotta a künn várakozót, ré- 
muülten sikoltott fel, becsapta ismét az ajtót s 
reáforditván a kulcsot, hanyathomlok visszaro- 
hant a házba. A vidéki ur nem gondolván ör- 
dögies öltözetére, nem tudta elképzelni, hogy mi 
lelhette a szolgálót, s folytatta dörömbölését a 
kapun, de mind hasztalanul. Végre majd meg- 
halva a hideg s álmosság miatt, arra határozta 
magát, hogy máshol keres magának menhelyet, 
hol lepihenhessen. Végig menve az utczán, egy 
házban világosságot látott; s hogy öröme még 
nagyobb legyen, ajtója még nem volt bezárva. 

Belépett a házba s egy földszinti szoba 
nyitott ajtaján át, koporsót pillantott meg, kö- 
rülrakva viaszgyertyákkal s ettől nem messze, 
a kandalló vigan lobogó tüze mellett, egy jám- 
bor pap ült, ki bibliáját olvasva, szépen elcsen- 
desült s nagyokat bólintgatott fejével. Az ujon 
jött, mentől közelebb huzódott a kandallóhoz, s 
egy üresen álló székre, kényelmesen leteleped- 
ve, elaludt ő is. Azonban a pap nemsokára fel- 
ébredt, s látva maga előtt e csodás alakort, per- 
ezig sem kételkedett, hogy az maga az ördög, 
ki a halottat akarja magával vinni; erre oly 
borzasztóan kezdett kiáltozni, hogy az alvó vi- 
déki rémülten ébredt fel álmából, s körül nézve, 
azt hitte, hogy a halott kelt ki koporsójából s 
üldözi őt. Midőn egészen magához tért, eszébe 
jutott öltözéke, s belátta, hogy ez okozott oly 
rémületet. Mivel a nap kezdett már feljönni, el- 
ment gyorsan egy közeli zsibárushoz, s ruhát 
változtatott, igy tért vissza vendéglőjébe, hol 
most minden baj nélkül bebocsáttatott. Belépve, 
elmondták neki, hogy a szolgáló nagyon beteg, 
és hogy az ördög megjelenése, ki látogatást tett 
nála, okozta rosszullétét. A vidéki ur óvakodott 
elmondani, hogy az az ördög ő volt. Azután 
megtudta azt is, hogy az egész városrészben 
hire futamodott, hogy az ördög eljött volt, ezt 
s ezt az urat - megnevezték az elhunyt nevét, 
ki akkor kiteritve feküdt - elvinni. A szolgáló 
esküvel erősitette, hogy való igaz, s a miért leg- 
inkább hitelt nyert a dolog, azon körülmény volt 
hogy a szegény elhunyt ember uzsorás volt. 

HIVATALOS ÁRFOLYAMOK 
a budapesti áru- és érték-tőzsdén 

1880. május 24. 

Magyar aranyjáradék 106.10 

Magyar vasuti kölesöön....,, 126.- 

Magyar kel. vas. államkötv., I. kibocsátás 82.55 

Magyar kel. vas. államkötv., II. kibocsátás . 99.- 

Magyar kel. vasúti államkötv., 1876. évi 87.- 

Magyar nyeremény-sorsjegy-kölcsön . 110.50 

Magyar szőlődézsma váltsági kötvény . 92.75 

Magyar földtehermentesítési kötvény 94.- 

Magyar földteherment. kötvény záradékkal. 93.50 

Temes-bánáti földtehermtesitsi kötvény 983.- 

Temes-bánáti földteherm. kötv. záradékkal. 92.25 

Erdélyi földtehermentesitési kötvény 92.25 

Horváth-szlavon földtehermentesitési kötv. - 

Osztrák járadék papirban 72.50 

Osztrák járadék ezüstben 73.25 

Osztrák járadék aranyban. 88.50 

1860-iki államsorsjegyek . 180.50 

Osztrák-magyar bankrészvény 836.- 

Magyar hitelbank részvény 266.- 

Osztrák hitelintézet részvény. 279.- 

Ezüst .... 

Cs. és kir. arany. 558.- 
20 frankos arany. 9839.- 

Német birodalmi márka . 58.20 

118.30 London (8 havi váltókért) . 

Felelős szerkesztő és kiadó-tulajdonos : 

BÉKÉSY KÁROLY. 
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rendkivüli olcsó árban képes kiállitani a következő nyomtatványokat: 

1. Legujabb divatu egész kicsiny 
„modestie"szerénység] 

2. Ugyanez fautánzatu ígen szép 
papiron... 

4. Ugyanez háromszoros ke- 
mény karton papiron. . . . száz drb. 60 kr. 

5. Legnagyo névjegy három- 

szoros kemény karton papiron száz drb 70 kr. 

Legnagyobb névjegy faután- 

zatu velin papiron.. . 

Nagy névjegy igen szép car- 

rarai márvány utánzatu pa- 

piron. . 

Báli, májálisi, eljegyzési, me- 
nyegzői meghivó legkisebb 
nyolczadrész velin papiron . ezer darab ő rt. 

-névjegy száz drb. 40 kr. 

........ száz drb. 70 kr. 

3. Nagyobb névjegyfehér papiron száz drb. 50 kr. 

száz drb 1 fr 20 kr. 

.száz drbfr. 

9. Ugyanez nagy 
lin papiron 

10. Ugyanez kis 

E
 

Ugyanez 

e
 
A
 

szines papiron 

papiron 
E 

piron 

nomabb „glazed" papiron. 
nagy nyolczad igen 

finom velin papiron. 
Szines beléptijegy... 
Ugyanez igen finom vastag 

14. Gyászjelentés vékonyabb 

Kereskedelmi számla velin pa 

nyolczadrét ve- 
..ezer darab 6 frt. 

nyolczad legfi- 
ezer darab 10 frt. 

db7 

d 

, ezer 
a 

ötsz a
 

az 

, . Otszáz 

velin 

a 1 

a
 

Vidéki megrendelések hat óra alatt teljesittetnek. 

Csomagolás és szállitó Jevél 20 kr. 

Börze-müveletek 
pontosan végezve 

„LETTHA" bankház által Béecsben Heidensechuss Nr. 1. 

nyerecséggel a) korlátolt veszteség mellett jutalom 10-30 frt. 5000 frt. 

effectualitásra á la hausse vagy baisse müveleteknél ; 

b) ha az árfolyam hág vagy száll (Stellgeschüfte) ; 

c) Depot-tartással a mig az effectualitások haszonnal ér- 

tékesithetők. 

Speculátio bevásárlások gyorsan és titokban. 

Társas-üzletek (csak 15-40 frt fedezettel 1000 frt effectuálitásra.) 

Provisio csak 50 kr. 
Ezen keretekben, általunk bevezetett, s nagyon kedveltté lett módon 

teljesitünk minden megbizatást az árfolyamlapon jegyzett effectuálitásokra. 

Nincs szükség készpénzfedezetre. 

BIZTOSITÁSA A CS. K. OZSTRÁK-MAGYAR 

állami, magánekülföldisorsjegyeknek 
a legkisebb nyeremény megnyerésének elvesztése előtt. 

Jutalom egész évre 15 krtól felfelé. 

Biztositás 500 frt a legkissebb nyeremény megnye- 

rése mellett. 
Ezen, a sorsjegyvásárlókra és tulajdonosokra, takarékoskodó emberekre 

és tőkepénzesekre nézve szerfelett fontos intézmény, melynek alapitása a sajtó 

és közönség részéről osztatlan elismerésben részesült, gazdasági szempontból is 

beesülendő, s utalank e tekintetben a kimeritő tervezet határozmányaira. 

losokról, értékpapirokról és pénzügyi viszonyok- 

Informatióka ról mindenki számára ingyen és bérmentesen 

ad a „Leitha" a közgazdasági érdekek közlönye. A példányok min
denfelé bér- 

mentesen mennek. A „Visszapótlása minden nagyobb kiadásnak és veszteség- 

nek stb. valamint a „Sorstársaságokról4 (kelengyéről-, özvegyek-, szülők- és 

gyermekekről való gondoskodás) czimű czikksorozatokra különösen figyelmez- 

tetünk mindenkit. (178) 4-6 

és pedig: 

- szasera 

Cs. k. állami-, magán- és kül- 
a) napi árfolyamon, 
b) egyenként vagy csoportban. 

e) mérsékelt fizetésekkel és depot-ban tar- 

tással a bankkamatlábon, 

d) csekély havi törlesztések mellett. 

földi sorsjegyek cs. Kk. osz- 

irák-magyar járadékok. 

56 féle combinatióban a 

egjobb elhelyezkedési mód 

takarékoskodókra nézve. 

Különös gond a vidéki megrendelésekre, valamint minden, a vál- 

tóüzletbe vágó megbizásokra. Tervezetek, tariffák, stb. készségesen (bérmentve 

és ingyen) megküldetnek. - Solid finmáknak képvisele
te van. 

-
 

............. oes 
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Halljátok, lássátok és csodáljátok! 
A nemrégiben vagyonbukott nagy brittania-ezüst gyár csődtömegétől általvett 

brittania-ezüstáruk, minden áron nagy jobban mondva 

/N 
osztatnak szét. G forint 98 krajczárnak beküldése vagy utánvéiele mellett bárki is a 
következő 45 tárgyat kaphatja a valódi érték negyed árán, ugymint 

6 drb kitünő jóságu asztalkés, brit.-ezüst nyéllel valadi angol aczél pengével 
6 drb legfinomabb villát, britannia-ezüst egy darabból. 

6 drb britannia evőkanalat, tömör 
6 drb britannia kávéskanalat a legjobb minőségű,b 
6 drb britannia késtartó, 

1 drb legfinomabb tömör britannia-ezüst levesmerő, 

1 drb legfinomabb tömör britannia-ezüst tejmerő, 
6 drb angol Victoria tálcza, finom vésett, 
2 drb hatásteljes salon asztalgyertyatartó, 
1 drb britannia-ezüst thea-szűrő, 

1 drb britannia-ezüst czukor- vagy borstartó. 
2 drb inom britannia-ezüst tojástartó. 
1 drb britannia-ezüst kávé-tálcza (Tablett.) 

Mind f 45 tárgy a legfinomabb britániai ezüstből van készitve, mely az egye- 

düli örökké ehéren maradó fém, s a valódi ezüsttől még 25 évi használat után em 

különböztethető meg, miért jótállás is nyujtatik. Hivatkozom a tömegesen beérkező. 
köszönetnyilvánitásokra, melyeket folytatólag bátor leendek a nyilvánosság elébe hozni 

A ki tehát pénziért jó és becsületes árút nem pedig szemetet akar for- 

duljon egyedül 

NELKEN L. britania-ezüst ügynökségéhez 
Becs, VI, Mariahilferstrasse 45 

A fentebbi készlet óriási kelendőségének következtében a gyors meg- 
rendelés kivánatos. A tetszésnek meg nem felelés esetében a pénz minden 

ellenvetés nélkül visszaadatik. 6- (140) 
Minden más czég által hirdetett készletek utánzották. 
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ergerée ervesi 

KÁTRANY-SZAPPAN 
ervosi tekintélyek által ajánlva, Ausztria-Magyarországban, Fran- 

cziaország, Németország, Mollandban és Sveitzban, Romá- 
niában sat. már tiz év óta fényes sikerrel használtatik 

mindennemü börkütegek 
mint szinte az arczbör mindenféle tisztátalanságal ellen 
különösön a rüh, az idült és pikkely sömör ellen, a kosz, a sömör repedvény, a 
fej és szakál korpa ellen, a szepiő, májfolt, uz ugynevezett rezesorr, a fagydag, 
a lábizzadás, s a gyermekek valamennyi külső fejbetegségel ellen. Ezenfelül min- 
denkinek mint a bört tisztitó mosdószer ajánltathatik. 

.. .. 

Ára darabonként használati utasitással együtt 35 kr. 
A RBerger-féle kátrány-szappan 400/-ka tömeny fakátrányi tartal- 

maz felettébb gondosan van készitve, s lényegesen különbözik minden egyébb, a 

kereskedésben előforduló kátrány-szappanoktól. 

Csalások kikerülése végett 
a gyógyszertárakban s ügyelni keli a 
e zöld ecsomagolásra 

erger-féle i é kátrazran s az ide mellékelt 

kérendö. védjegyre. 
Egyedüli helyettes a bel- és külföld részére: 

2
 

Úzlethelyiség-változtatás, 
Van szerencsém ezennel tudatni a nagyérdemü kö- 

.. y a s / 2 4 2 z 

zönséggel, hogy a kolozsvári takarék-pénztár főtéri házában 
levő üzletemet az 

az épitkezés tartamára 
Belmonostor-uteza 4. számu gr. Teleki-féle házba 

helyeztem át. 

Ezen változás következtében kénytelen lévén, részint 
a szükebb helyiség miatt, üzletemet összébb szoritani, ré- 
szint azon czélból, hogy korábbi üzlethelyiségemet elfogla- 
landó egészen 

ujan berendezett raktárral lehessek 

a t. cz. közönség szolgálatára, jelenlegi áruimat rendkivül 
1 1 z 4 ... 2 x 

olcsó árban bocsátom a n. é. küzünség rendelkezésére. 

Kiváló tisztelettel 

GAJZÁGÓ ISTVÁN. 
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o0000000000000 
(161) Bergmann 14-20 

szeplő-szappana 
a szeplő teljes eltávolitására drbja 45 kr. 
Kolozsvártt Dr. Hintz Gy. gyógyszerésznél. 

co00000000 000l 

Mzzxkzkzzkló 

Mell- és tűdő-betegeknek! 

VILMOS 
havasi növény-szörp A 

VILMOS FERENCZ gyógyszerésztől (Üszak N. 0.) 

25 éve a légzési szervek betegségei, gégefő-légcsőnátha, hurut, rekedtség és 

sok más torok-smindenféle tüdőbajok ellen a legnagyobb gyógyitó erővel éshatással bir. 

Különösen figyelemreméltó e nedv, mint óvszer köd és nehéz idő ellen. 
..1 

Szerfelett kellemes ize miatt hasznos a gyermekeknek, de valódi szükség tüdő 

betegekre nézve; énekeseknek és szónokoknak hanyatló hang és rekedtség ellen 

szükséges szer. - Számos bizonyitvány tanuskodik ezen állitások mellett. 

Üvegben 1 frt 25 kr. o. é. 

Kapható Valentini Adolf gyógyszerész urnál Kolozsvártt. 

A t. cz. közönség mindig csak épen Vilmos-féle havasi 

növény-szörpöt kérjen, mert csak ez a valódi, és a Bittner 

Gyula havasi növényszörp nevezett alatt előjövő keszitmé- 

nyek csak meltatlan utánzatok, melyek ellen különös óva- 

kodasra intek. (149) 5-26 
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KITMRE kereskedésében 6. HELL győgysz. TROPPA
U, hova a megbizások és

 tuda 
kozódások is küldendöke. 

4 -18 (160) 
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Nyomatott a köll nyomdájában Kolozsvártt. 


